
Hélia 44



élégance et Performance

L’Hélia 44, dessiné par le cabinet d’architectes 
Berret Racoupeau et le bureau d’étude du 
chantier, répond aux exigences d’esthétisme, de 
confort et de performance de Fountaine Pajot 
Catamarans. 

Ses lignes majestueuses respectent l’horizontalité 
nécessaire pour obtenir de belles performances 

sous voile, tout en offrant des espaces conviviaux et innovants tels que 
le nouveau lounge deck en liaison directe avec le poste de barre ou les 
panneaux solaires, tous deux intégrés dans la silhouette.

L’Hélia 44, éclat du soleil en grec, est un catamaran lumineux et 
spacieux d’un très grand confort.

Bienvenue à bord de la nouvelle référence des catamarans de croisière 
de cette taille.

				    Jean-François Fountaine 
				    Président Directeur Général

Elegancia y eficacia
El Hélia 44, diseñado por el gabinete de arquitectos Berret 
Racoupeau y la oficina de proyectos del astillero Fountaine Pajot, 
responde a las exigencias de estética, comodidad del astillero 
Fountaine Pajot Catamarans.

Sus majestuosas líneas respetan la horizontalidad necesaria para 
obtener buenos resultados con navegación a vela, ofreciendo 
al mismo tiempo espacios sociables e innovadores, como el 
nuevo lounge deck en enlace directo con el puesto de mando, 
los paneles solares, ambos integrados en la cubierta del barco. 
El Hélia 44, resplandor del sol en griego, es un catamarán 
luminoso y espacioso de una gran comodidad.

Bienvenido a bordo de la nueva referencia de los catamaranes 
de crucero de este tamaño.

ELEGANZ UND LEISTUNG
Der vom Architektenbüro Berret Racoupeau und dem Konstruktionsbüro der Werft Fountaine Pajot entworfene 
Hélia 44 erfüllt die hohen Anforderungen der Werft Fountaine Pajot Catamarans an Ästhetik, Komfort und 
Leistung.

Seine majestätische Linienführung hält sich an die für gute Segelleistungen erforderliche Horizontale und bietet 
zugleich gesellige innovative Räume, wie das neue Lounge-Deck in direkter Verbindung mit dem Steuerstand 
oder die in die Silhouette integrierten Solarpaneele. Der Hélia 44, griechisch für Sonne, ist ein heller und 
geräumiger Katamaran mit sehr hohem Komfort.

Willkommen an Bord der neuen Referenz für Fahrtenkatamarane dieser Größe.

ELEGANZA E PRESTAZIONI
l’Hélia 44, disegnato dallo studio d’architettura Berret Racoupeau e dall’ufficio studi del cantiere Fountaine 
Pajot, rispecchia le caratteristiche estetiche, il comfort e le prestazioni del cantiere Fountaine Pajot Catamarans.

Le sue linee maestose rispettano l’orizzontalità necessaria a garantire ottime prestazioni durante la navigazione 
a vela e, al tempo stesso, offrono degli spazi conviviali e innovativi come il nuovo lounge deck comunicante 
con la postazione di guida, oppure i pannelli solari inseriti nel pieno rispetto della sua linea. L’Hélia 44, in 
greco significa “lo splendore del sole”, è un catamarano luminoso e spazioso che offre la massima comodità.

Benvenuti a bordo di questo nuovo catamarano, l’ultimo nato nella gamma dei catamarani da crociera di 
queste dimensioni.

elegance and performance
The Hélia 44 is designed by naval architects Berret Racoupeau and 
the Fountaine Pajot design office, to Fountaine Pajot Catamarans 
shipyard’s exacting standards for beauty, comfort and performance.

Her majestic lines, sleek horizontal styling, and flush twin solar panels 
deliver top performances under sail with innovative living areas including 
her new lounge deck connected directly to the steering station.

The Hélia 44, meaning ‘sunshine’ in Greek, is the ultimate light-filled 
and spacious catamaran built and is the epitome of liveaboard luxury.

Welcome on board the new flagship for cruising catamarans of its size.

				    Jean-François Fountaine 
				C    hairman / CEO

Hélia 44



elegance and Performance



les plaisirs de navigUer

L’Hélia 44 offre tous les plaisirs de la navigation 
avec :
- �Un poste de barre protégé, d’une grande 
visibilité, en communication directe avec le 
cockpit,

- �Une banquette de barreur, place très prisée… 
conçue pour trois personnes, permet de 
profiter de la navigation avec le skipper,

- �Des manœuvres sont centralisées.

LOS PLACERES DE NAVEGAR
El Hélia 44 ofrece todos los placeres de la navegación con:
- �Un puesto de mando protegido con una gran visibilidad y comunicación directa con el cockpit,
- �Un asiento de timonel, sitio muy apreciado… pensado para tres personas, permite disfrutas de la 
navegación con el skipper,

- �Algunas maniobras están centralizadas y el acceso a la  botavara es muy cómodo…

FÜR FREUDE BEIM SEGELN
Dank seiner Ausstattung bietet die Hélia 44 ausgiebiges Segelvergnügen:
- �Geschützter Steuerstand mit hervorragender Sicht und in direkter Verbindung zum Cockpit.
- �Eine sehr begehrte Skipperbank für drei Personen, um den Segeltörn zusammen mit dem Steuermann 
zu genießen.

- �Zentral gesteuerte Manöver und leichter Zugang zum Baum.

I PIACERI DELLA NAVIGAZIONE
L’Hélia 44 riunisce in sé tutti i piaceri della navigazione con:
- �Una postazione di guida riparata con grande visibilità e in direttamente comunicante con il cockpit,
- �Una seduta timoniere, posto molto apprezzato… Progettato per tre persone consente di godere 
della navigazione vicino allo skipper,

- �I comandi sono centralizzati e l’accesso al boma è agevole...

The Hélia 44 delivers all the pleasures of 
sailing:
- �A protected, high-visibility steering station 
connected directly to the cockpit,

- �Helmsman’s bench, pride of place designed 
for three people to enjoy the sailing experience 
with the skipper,

- �Centralised manoeuvres and easily accessible 
boom.



	 the pleasures of Sailing



DéTENTE ET BAINS DE SOLEIL	RELA XATION & SUNBATHING 



Un superbe lounge deck  
dessiné dans la ligne du bateau. 

L’Hélia 44 vous réserve à l’extérieur de magnifiques 
espaces à vivre pour rythmer votre croisière.

A superbly-designed lounge deck
to match the boat’s streamlined style. 

The Hélia 44 has superb outdoor living areas in store 
for you to give rhythm to your cruise.

Un magnífico lounge deck 
diseñado en la línea del barco. 

El Hélia 44 le reserva magníficos espacios de vida 
exteriores para marcar el ritmo de su crucero.

Ein prächtiges Lounge-Deck 
in die Linienführung des Bootes integriert. 

Die Hélia 44 bietet Ihnen wunderschöne 
Aussenbereiche zum Leben und um auf Reisen Ihren 
Rhythmus zu leben.

Un superbo lounge deck 
che rispetta la linea della barca. 

Hélia 44 vi riserva magnifici spazi esterni tutti da 
vivere per ritmare la vostra crociera.

DESCANSO Y BAÑOS DE SOL ENTSPANNUNG UND SONNENBADEN RELAX E BAGNI DI SOLE



les plaisirs de la croisière et le confort à bord	T HE PLEASURES OF CRUISING & ONBOARD COMFORT 

Vivre dedans... dehors

Le superbe cockpit protégé de 
l’Hélia  44, d’un extrême confort pour 
les repas et la détente, donne de plain-
pied sur le carré avec une ouverture sur 
la cuisine, soit 50 m2 pour le confort et 
la convivialité. 
Doté d’une table et de banquettes pour 
8/10 personnes, d’un sofa de repos 
très agréable pour profiter de l’horizon, 
d’un frigo en option, il devient un 
véritable espace de vie.

Quand l’extérieur réinvente l’intérieur…

Vivir dentro… fuera
El magnífico cockpit protegido del Hélia 44, de una extrema comodidad para las comidas y el 
descanso, a la misma altura que el salón con una abertura que da a la cocina, lo que representa 
50 m2 para la comodidad y la buena convivencia. Dotado de una mesa y de banquetas para  
8/10 personas, un sofá de descanso muy agradable para disfrutar del horizonte, un frigorífico en 
opción, es un verdadero espacio de vida.

Drinnen und draussen leben
Das prächtige, geschützte Cockpit des Hélia 44 liegt auf einer Ebene mit dem Salon und hat eine 
Öffnung zur Küche. So bietet es 50 m2 äußersten Komfort für die Mahlzeiten, für Geselligkeit und zum 
Entspannen. Mit einem Tisch und Sitzbänken für 8/10 Personen, einem sehr angenehmen Relaxsofa 
mit Blick auf den Horizont und einem optionalen Kühlschrank ist es ein perfekter Aufenthaltsraum.

Vivere l’open space
Lo splendido cockpit riparato dell’Hélia 44, è estremamente comodo per i pasti e il relax, si affaccia 
sul quadrato con un’apertura sulla cucina, in tutto 50 m2 interamente dedicati al comfort e alla 
convivialità. Uno spazio da vivere appieno con il tavolo e le sedute per  8/10 persone e un divano 
per distendersi a guardare l’orizzonte. Il frigorifero è optional.

Integrated indoor-
outdoor living.  
The Hélia 44’s protected cockpit, 
designed for luxury dining and 
relaxation, is thoughtfully integrated with 
the lounge deck on one level, opening 
onto the galley to create a comfortable 
50  m2 entertaining space. Features 
include a generous table and bench 
seating for 8-10 people, a sumptuous 
lounge suite to enjoy the view, and 
fridge available as an optional extra.  
It is truly the ultimate in cruising comfort.

When outdoor reinvents the interior...



LOS PLACERES DEL CRUCERO  
Y LA COMODIDAD A BORDO 

KREUZFAHRTVERGNÜGEN  
UND KOMFORT AN BORD

I PIACERI DELLA CROCIERA  
E IL COMFORT DI BORDO



Une vie à bord baignée de lumière…	 BATHED IN NATURAL LIGHT

Hélia 44, éclat du soleil
Un carré lumineux grâce aux baies 
zénithales et à sa superbe vue 
panoramique,

Un salon très confortable doté d’un 
canapé lounge et de sa table basse 
(ou haute en option),

Un poste de navigation face à la route 
pouvant recevoir l’électronique,

Une véritable cuisine en U, ouverte 
sur le cockpit, équipée pour de 
belles croisières, disposant de très 
larges rangements, y compris sous le 
plancher.

Hélia 44, resplandor del sol
Una cabina luminosa gracias a los ventanales cenitales y a su magnífica vista panorámica,
Un salón muy cómodo dotado de un sofá lounge y una mesa baja (o en opción una mesa alta),
Un puesto de navegación frente a la ruta que puede acoger la electrónica,
Una verdadera cocina en forma U que da al cockpit equipada para bonitos cruceros, que dispone 
de amplios espacios para ordenar incluso en el suelo.

Hélia 44, wie die Sonne
Ein heller Innenbereich durch Fenster in der Überdachung und ein prächtiger Panoramablick,
Ein sehr bequemer Salon mit einem Loungesofa und einem niedrigen Tisch (oder einem hohen Tisch als Option),
Navigationszentrale mit Blick nach vorne und Möglichkeit zum Einbau der Elektronik,
Für schöne Kreuzfahrten ausgestattete richtige Küche in U-Form mit Öffnung zum Cockpit und 
großzügigen Stauräumen, einschließlich Ablagen im Fußboden.

Hélia 44, lo splendore del sole
Un quadrato luminoso grazie alle vetrate zenitali e alla vista panoramica,
Un salone molto accogliente con il divano e il tavolino basso (o tavolo su richiesta),
Una plancia comandi frontale per l’alloggiamento della strumentazione elettronica,
Una cucina a forma di U aperta sul cockpit e attrezzata per belle crociere e dotata di ampi 
scomparti di stivaggio, ivi compresi sotto il pavimento. 

Hélia 44, sunshine
A luminous and airy lounge deck with 
roof lights and superb panoramic 
views,

A comprehensively fitted lounge area 
with sofa and coffee table (dining 
table available as optional extra),

A forward-facing navigation station 
containing electronics, 

A genuine U-shaped open-plan 
galley in the cockpit equipped with 
a generous range of storage options 
(including under floor) for optimal 
cruising convenience.



UNA VIDA A BORDO BAÑADA DE LUZ ein sehr helles Leben an Bord A BORDO, UNA VITA PIENA DI LUCE
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Pointes avant 
Forepeaks
Proas
Bugraum
Prue

            A   �

4 Cabines doubles 
4 Double cabins 
4 Cabinas dobles 
4 Doppelkabinen 
4 Cabine doppie

            B   �

4 Salles de bains 
4 Ensuites 
4 Cuartos de baño
4 Badezimmer 
4 Bagni

Quatuor version

ESPACE ET LUMIèRE POUR DE VASTES CABINES	GENERO US CABINS OFFERING PRIVACY AND TRANQUILLITY

En coursive, luminosité, confort, espace, intimité… Quelle que 
soit la version, toutes les cabines doubles bénéficient d’une vue 
sur mer et d’une salle de bains indépendante.
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Pointes avant 
Forepeaks
Proas
Bugraum
Prue

            A   �

2 Cabines doubles 
2 Double cabins 
2 Cabinas dobles 
2 Doppelkabinen 
2 Cabine doppie

            B   �

2 Salles de bains 
2 Bathrooms 
2 Cuartos de baño
2 Badezimmer 
2 Bagni

Owner version

Une superbe version propriétaire	A  SUPERB OWNER’S VERSION

Located off the passageways, the cabins are designed as 
peaceful retreats. Enjoying excellent natural light and ventilation, 
all cabin versions feature double beds, private ensuites and 
large windows affording outstanding views.

            D   �

1 Suite Propriétaire 
1 Owner’s suite 
1 Suite Propietario 
1 Eignersuite 
1 Suite proprietario

            E   �

1 Salle de bains Maestro 
1 Private bathroom 
1 Cuarto de baño privado 
1 Privatbadezimmer 
1 Bagno privato



Un catamaran à énergie positive	A  positive energy catamaran

L’Hélia 44 bénéficie de l’option 
Ecocruising, concept développé par 
Fountaine Pajot Catamarans.

L’Hélia 44, déjà doté d’un réservoir 
d’eau de 750 litres et de 190 litres 
de stockage de froids, d’alternateurs 
de 115 ampères, de batteries AGM 
(4x150 ampères), et de lumières LED 
pour les feux de navigation ainsi que 
pour l’extérieur, peut être équipé en 
option de panneaux solaires intégrés 
dans le design du bateau pour un 
maximum de performance, ainsi 
que d’un hydrogénérateur et d’une 
éolienne.

El Hélia 44 se beneficia de la opción Ecocruising, concepto 
desarrollado por Fountaine Pajot Catamaranes.

El Hélia 44, ya posee un depósito de agua de 750 litros y de 
190 litros de almacenamiento de fríos, con alternadores de 115 
amperios, con baterías agm (4x150 amperios), y con bombillas 
LED para las luces de navegación, así como para el exterior, 
puede equiparse en opción con paneles solares integrados en el 
diseño del barco para un máximo de resultado, así como de un 
hidrogenerador y de un motor eólico.

The Hélia 44 comes with an Eco 
Cruising option, an exclusive 
concept developed by Fountaine 
Pajot Catamarans.

The Hélia 44 features a 750-litre water 
tank and 190 litres of cold storage, 
115 amp alternators, AGM batteries 
(4x150 amps) plus LED navigation 
and exterior lights. It can also be fitted 
as optional extra with embedded solar 
panels to maximise performance, plus 
a hydrogenerator and wind turbine. 

Der Hélia 44 enthält die von Fountaine Pajot Catamarans 
entwickelte Option Ecocruising.

Der Hélia 44 ist standardmäßig mit einem 750-Liter-Wassertank, 
einem 190-Liter Kühlraum, Wechselrichtern mit 115 Ampere, 
AGM-Batterien (4x150 Ampere) und LED-Lampen für die 
Navigationsleuchten und die Außenbeleuchtung ausgestattet. 
Für maximale Leistung können als Optionen, Solarpaneele, 
die im Bootsdesign integriert sind, ein Hydrogenerator und ein 
Windgenerator eingebaut werden.

L’Hélia 44 è dotato dell’opzione Ecocruising, un concetto 
sviluppato da Fountaine Pajot Catamarans.

l’Hélia 44  è dotato di un serbatoio d’acqua da 750 litri e da 190 
litri per linea dell’acqua fredda,  di alternatori da 115 ampere, 
di batterie AGM (4x150 ampere), e di luci a LED per i fanali 
di navigazione e anche per l’esterno e può essere attrezzato 
in opzione con pannelli solari integrati nel design della barca 
per prestazioni ottimali,  idrogeneratore e con un dispositivo a 
energia eolica.



Un catamarán  
de energía Positiva

Ein Katamaran  
mit positiver Energie

Un catamarano  
a energia positiva
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FOUNTAINE PAJOT S.A. - Z.I. 17290 Aigrefeuille France - www.fountaine-pajot.com - E-mail : fountaine-pajot@fountaine-pajot.com

Document non contractuel - This document is not contractual 
Partnership

Longueur | Length...................................................................13,30 m | 43.5 ft
Largeur | Beam........................................................................7,40 m | 24.3 ft

Tirant d’eau | Draft...................................................................1,15 m | 3.80 ft

Déplacement lège | Displacement unloaded...............................................10.8 T

Surface grand-voile | Main sail area..................................... 70 m2 | 753.5 sq ft
Surface génois | Genoa area................................................45 m2 | 484.4 sq ft

Réservoir eau | Water tank capacity ..................................... 2 x 375 l (approx.)

Réservoir gasoil | Diesel tank capacity ........................................ 470 l (approx.)

Moteurs Standard | Standard engines..................................2 x 40 CV Diesel/hp

Versions : 
Quatuor ....................................................4 cabines doubles + 4 salles de bains
...................................................................................  4 double + 4 bathrooms 
Maestro / Owner .......1 suite privée + 1 salle de bains / 2 cabines invités + 2 sdb
............................... 1 owner suite + 1 bathroom / 2 guest cabins + 2 bathrooms

Architecte / Naval architect............................................. 
Constructeur / Builder...................................FOUNTAINE PAJOT CATAMARANS


